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APPROBATION.
Kou8 avong vu et approuvé le présent livret conteuant

les " Statuts et règlemens de la confrérie du très-saint

et immaculé cœur de Marie," établie dans notre diocèse.
Québec, 18 octobre 1843.

t Jos. EV. DE Québec.

(Traduction.)

PROVINCE DU CANADA.
Qu'il soit notoire que le vingt-troisitme
jour d'octobre, dans l'année mil-huit-cent-
quarante-trois, Augustin Côte' et com-

Enrcgistré pagnie, du district de Québec, ont déposé
23 octobre dans ce bureau un livre imprimé, dont le

1843. titre est dans les termes et dans les

A.TucKER mots suivans, savoir : " Statuts et Règle-
régistrai^e. mens de la confrérie du Très-Saint et Im-

maculé cœur de Maîie, établie dans le dio-

cèse de Québec. Avec l'approbation de-
Mgr. l'Evuque de Québec," dont ils ré-
clament le droit comme pkopriet aires.

.»•
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CONFRÉRIE

DU TRÈS-SAINT ET IMMACULÉ CŒUR

Cette confrérie fut érigée le 16 décembre

1836, sous le titre d'Association de prières

en Vhonneur du très-saint et immaculé cœur

de la très-sainte Vierge, par Mgr. de Quélen,

archevêque de Paris, dans Téglise de Notre-

Dame des Victoires de la même ville ; et Sa

Sainteté le pape Grégoire XVI, par un bref

du 24 avril 1838, la décora du titre d^archi-

confrérie, c'est-à-dire qu'il donna à cette

société le droit de s'agré^-er des sociétés parti-

culières établies dans le même but, et de les

faire participer à toutes les grâces et à toutes

les faveurs dont elle jouit elle-même. Par le

même bref, et dans le but d'encourager la piété

des fidèles, le souverain pontife enrichit cette

pieuse association de plusieurs indulgences plô-

nières et partielles.

Le but de cette association est d'honorer, par

un acte de vénération, d'hommages et de pri-

ères, le cœur immaculé de la très-sainte vierge

Marie, mère de Jésus-Christ, Fils unique de

Dieu, incarné par amour pour nous, et mort



gur une croix pour la rémission des péchés et

le salut de tous les hommes.
Le but de cette association est encore d'obte-

nir de la divine miséricorde, par la protection

et les prières de Marie, la conversion de tous

les pécheurs, c'est-à-dire, les impies qui persé-

cutent Téglise de Jésus-Christ, qui attaquent

sa religion ; ceux qui, dans le sein de T^glise

catholique, l'affligent et la déshonorent par

leur mauvaise conduite ; les schismatiques, les

hérétiques, les juifs, même les idolâtres ; car il

n'y a en Jésus-Christ ni grec, ni scythe, ni

barbare ; nous sommes tous frères, enfans du
môme père, qui est Dieu; et Jésus-Christ son

divin Fils est mort pour sauver tous les hom-
mes, sans en excepter un seul.

Par un induit du 15 janvier 1843, le souve-

rain pontife Grégoire XVI, accorde àl'évêque

de Québec le pouvoir d'ériger, dans les pa-

roisses de son diocèse, la confrérie du très-

saint et immaculé cœur de Marie, telle qu'elle

est érigé dans l'église de Notre-Dame des Vic-

toires à Paris, avec l'application de toutes le»

indulgences et de tous les privilèges déjà accor-

dés à cetii première confrérie, lesquels con-

sistent en ce qui ^uit.

Indulgences accordées h la confrérie,

1. Une indulgence plénière enfaveur do



chaciue associé le jour de son agrégation, pour-

vu qu'il se soit confessé avec douleur et qu il

ait communié dans quelque église.

2. Une indulgence pléniere a 1 article de

la mort à tout associé qui, s'étant confesse avec

douleur, aura reçu la sainte «'o'^"?"^; °"

qui n'ayant pu le faire, invoquera de bouche

ou au moins de cœur le très-saint nom de Je-

sus.

3. Une indulgence pléniere aux associés qui,

s'étant confessés, s'approcheront de la sainte

table le dimanche de chaque année quipréceae

immédiatement celui de la Septuages.me, a^si

qu'aux fêtes de la Circoncision de Notre-Sei-

aneur, et de la Purification, de l'Annonciation,

de la Nativité, de l'Assomption, de la Concep-

tion et de la Compassion de la bienheureuse

vierge Marie, de la Conversion de s^nt Paul,

apôtre, et de sainte Marie-Magdeleine.

4. Une indulgence pléniere à chacun de

associés qui ayant pieusement récite, tous le

iours de l'année, la salutation angehque pou

la conversion des pécheurs, communieror^

après s'être confessés, le jour anniversaire
ç

leur baptême. _ tes

5 Une rndnlgence de 500 jours, en-rables

de tous les fidèles, associés et autre-



teront avec dévotion aux niesses^"^^^^^^"^

célébrées le samedi en rhonneur du très-saint

cœur de Marie dans un oratoire ou une église

où sera érigée la confrérie, et y prieront pour la

conversion des pécheurs.

/

d

r(

sai

est

toi.

ind

dés
. ^ i

KlStf

2i^

1. Une



ont

int

lise

rla

STATUTS DE I/ASSOCIATION.

/

I^ B. Ces statuts ne diffhrent qu'en quel-

ques points de ceux de Varchiconfrerie de

Paris On a cru devoir retrancher certains

exercices de cette pieuse ;fssociation et en

ajouter d'autres, pour qu'elle pût être établie

dans le diocèse de Québec sans surcharger les

prêtres assez occupés d'ailleurs, et sans obliger

les fidèles h se réunir h des heures ou ils ne le

pourraient faire commodément, surtout dans

les paroisses de campagne,

I.

Tous les catholiques de quelque âge, de

quelque sexe, de quelque nation qu ils soient,

sont appelés à entrer dans cette association.

On leur recommande d*y apporter le zèle de la

gloire de Dieu, du salut de leurs frères, et un

saint désir d'imiter, chacun dans son état, es

vertus dont Marie a donné de si admirables

exemples.
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II.

Chaque personne associée, pour participer

«uX avantages spirituels de Tassociation, de-

vra donner ses noms de baptême et de famille

pour être inscrits sur le registre de l'associa-

tion qui doit être tenu dans chaque lieu où la

confrérie sera érigée, et elle recevra un billet

d'admission signé du prêtre que l'évêque en

aura nommé directeur, ou de son député. Elle

présentera au moment de son admission, pour

être bénite et indulgenciée (à moins qu'elle ne

l'ait déjà été) la médaille dite de l'immaculée

Conception, connue sous le nom de Médaille

miraculeuse. Elle portera sur elle cette mé-

daille, et elle sera invitée à réciter de temps en

temps la prière qui y est gravée : O Marie !

conçue sans péché, priez pour nous qui avons

recours h vous,

III.

Les associés feront en sorte d'offrir et de

consacrer, tous les matins, au saint cœur de

Marie, toutes les bonnes œuvres, prières ou

pénitences qu'ils feront dans le cours de la

journée. Leur intention sera de les unir aux

mérites de ce saint cœur, aux hommages qu il

rend sans cesse à Dieu 5 d'adorer avec lui la

i
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très-sainte Trinité, le divin cœur de Jùsus, et

d'implorer de son infinie miséricorde la grfvce

de la conversion des pécheurs.

IV.

J/

Outre les intentions qui viennent d'être men-

tionnées, les associés réciteront une fois par jour

dévotement, et plus encore de cœur que de bou-

che, la salutation angélique, en français ou er

latin, et cette invocation touchante: Marie,

refuge des pécheurs,priez pour nous. Maria,

refugium peccatorum, ora pro nobis. On les

exhorte à réciter le plus souvent possible la sup-

plique, Mernorare, 6 piissima virgo J/ana /

etc. : en français, Souvenez^vous, ô très pieuse

vierge Marie ! etc., comme ci-dessous.

V.

Les associés se souviendront que c'est par la

pureté du cœur qu'ils mériteront la protection

du saint cœur de Marie ; ils s'efforceront de se

la procurer par de bonnes et fréquentes confes-

sions et communions, et surtout au jour des

fêtes de l'association.
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Lorsque dans les églises où la confrérie sera

érigée, il y aiira im autel sous Tinvocation de

la sainte Vierge, cet autel sera celui de la con-

frérie. S'il n'y en a point et s'il n'est point pos-

sible d'en s.voir, on placera, autant que la

chose sera possible, une statue ou une image de

la sainte Vierge à un des autels existans ; et ce

sera à cet autel que se feront les exercices de la

confrérie, à l'exception de la bénédiction du

saint-sacr^jment dont il sera parlé ci-après, la-

quelle se donnera à l'autel où il sera habituelle-

ment conservé ; à moihs que Ton puisse com-

modément transporter le saint ciboire à l'hôtel

de la confrérie chaque fois qu'il faudra donner

cette bénédiction.

VIL

La fête principale de l'association est ûxée

au dernier dimanche après l'Epiphanie, étant

celui qui précède immédiatement le dimanche

de la Septuagésime. Les autres fêtes gont celles

auxquelles le souverain pontife a attaché une

indulgence plénière, savoir la Circoncision, la

Purification, l'Annonciation, la Compassion,

la Nativité, l'Assomption, et l'immaculé Con-

ception de la sainte Vierge, îa Conversion du

..A

rÂ'' .•
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saint Paul (25 janvier), et la fête de sainte

Marie-Magdeleine (22 juillet). Tous les sa-

medis de Tannée sont des jours de dévotion au
saint cœur de Marie. On exhorte les associés

à s'attacher à Thonorer d'une manière spéciale
chacun de ses jours,

VII.

..«

Aux fêtes mentionnées dans Tarticle précé-
dent, et un des dimanches de chaque mois, les

associés s'assembleront dans la chapelle de la

confrérie à Theure qui sera jugée la plus com-
mode selon la saison (ce qui pourra être, au
moins dans les campagnes, immédiatement après
Toffice de l'après-midi, lorsqu'il aura eu lieu).

Dans cette assemblée on chantera soit les lita-

nies de la sainte Vierge, soit des lijmnes ou
des cantiques en son honneur. II sera fait, si

c'est possible, une instruction ou une lecture
pieuse sur les vérités dogmatiques ou morales de
Ja religion ; après quoi on chantera le Sub
tuuin praesidium, et le Parce, Domine, avec
l'oraison de la sainte Vierge et celle pour la

rémission des péchés. Ces exercices, qui ne
dureront pas plus de trois quarts d'heure, se-
ront terminés par la bénédiction du très saint-

ïifî ;se fa;5se iimmédiatement après un office qui
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,ura été teminé par un «aM ««
^
Ce«

exercices pourraient avoir j»;« Ç;lr;^ on

pS^:aTëirs1:^îeTes!e du saint .i-

"'SleTaTaîrces exercices que l'on recom-

;rron saura en avoir un pressant besom.

IX.

^"-^^-^rtîie'r/JrrCfiKiX
té le«ai"^d;,;^„^f^t;aS ci-après, le saint

quemois dont II sera pa Ky^^,^^ ^^
sacrifice de la messe ber^

l'association, s'il y en » ""' ""'j.V, "/ou la

1--/'. ^' ""r .?^ "^S" •£»-. .u saint

confrérie sera engee, en i

associes

CUV de Marie
^^^^'^^J'^^:: '^^^Z à

répandus sur toj^^J^ajriepo^^.^
cœur, la

Dieu, par 1 '°^«>«^^^°^^ ,„ énéral et de ceux
conversion d«« P«^™

^j^J^j^^nt recomman-
q„i auraient ete paiticuiiereme

^6s aux Fièves des associe •

^ J-f;-,,,
de C5.m.nencercete mes^e..re^

Memîrare, ô

p„,Mima «r^o Jfana, etc., v y.^^^^

Sub iman prœsidium, 1 Ate> mu, w
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cation. Maria, refngium peccato^-r^n^^. fn

a dit plus haut que l'on gagne ff
jo"rs d m

duleence en assistant dévotement a cette mebSe.

Autant que possible encore, tous les premiers

samedis de chaque mois, le saint sacrifice de la

TsL sera côllbré pour le
^J'-^iVr^

tons les confrères défunts. Cette messe sera

célébrée pour le repos éternel de toutes les con-

ftè'ïs défunts. Cette messe sera Précédée e

suivie des mêmes prières que ce les des autres

samedis, auxquelles prières on ajoutera \e De

profundis. av-ec l'oraison Ftdebum, etc.

X.

Quoiqu'il n'y ait aucune cérémonie pt^-

crile pour l'admission dans la confrer e. il est

Smoins convenable de donner quelque so-

knn té à cette admission. En conséquence il

tera bondene recevoir les associés que les

our où il y aura office ou exercice public de

H confrérie A la fin de ces exercices, et

tant a bénédiction du très saint sacrement.

Su-elle devra avoir lieu, - P^TuTle!
i(rréffer se présenteront devant 1 autel, sur e-

qKn aUumera les cierges. Chacune d elles

tenant un cierge allumé, et s'étant mise je-

.-_. 1^ ;i;v.«^fony. nu autre prêtre autorise ^

recevoir dans la confrérie, récitera le >
em.
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^ancle Spiritus, ^c, avant îe

«'•-XL^^-t'ec
rorresBondans, ajoutant un Ave, Maria, avec

rTnvoc^ on Maria, refngium pcccaiorum, cm

Znobis. 11 pour/a ensuite adresser que -

aues mots à ceux qui se présentent pour appar-

ia l'association, pour leuren expLquerles

vèfflemens et les avantages ;
puis il leur tera

faire l'acte de consécration suivant.

ACTE DE CONSÉCRATION.

^.
((

"nue la main louie-puissante ^^

" formé dans une pure créature ;
source mta-

" Sable de grâces, de bont^'.f
f °tnute's' les

" miséricorde et d'amour; modèle de toutes le»

" ,ertu image parfaite du Coeur adorable de

" sShriBt. q^ui brûlâtes toujours de a eha-

"
rite la plus ardente, qui avez aime Dieu \ ous

"seul X q"« 1«« Séraphins, plus que les

" AnUet les Saints, qui avez donné p us de

"âofre à la suprême Trinité, que ne lui en

..fnt donné les^vutres créatures P^r le«rs a -

" tiens les plus héroïques ;
Cœur de la mère

.•du RédemVur, qui avez ressenti si v.v-

'• ment nos misères, qui avez lani suuue.v ^^..r

" noTre salut, qui nous avez aimes avec ta»
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«d'ardeur et de tendresse et q»^
"f

^'«^
PfJ

«tous les metifs possibles. ly^^^'fJS;;
«
la reconnaissance et la confiance de tous les

"hommes; daignez agréer nos faibles hom-

"
'^' Pro'sterné devant vous. Cœur sacré de la

« mère de miséricorde, je vous honore avec le

«Xs profonds respect dontje suis çapahle.

«Ê vo^s remercie dL senti«ens de m^o^d^
« et d'amour dont vous avez été «î;o«;«"*^°^;

« ch^ à la vue de mes misères ;
je ^ ous rends

"Sâcesde tons les bienfaits que m'a obtenus

«fotre maternelle bonté ;
je m'un s à toutes les

« âmes pures, qui trouvent leurs délices et leur

«:onsoktionàvoushonorerlo«ere aimer

« Vous serez, ô Coonr tout aimable, vous se-

«rez d&o n£ après le Cœur de -trec^er et

« divin Fils, l'object de ma véneraf^n démon

« amour et de ma plus tendre dévotion. Vous

«sm-ez la voie par où j'irai à mon Sauveur, et

" ce sera pnr voL q«e> recevrai ses grâces et

«ses Sicordes.^ Vous
-'-.^"jfl^g:

«dans mes afflictions, ma
<=°«fff°^l/^"^„^„7« peines, mon secours dans to«s

™^f,^S
" l'irai âppren-lre de vous la pureté, 1 humilité,

«
la douceur et puiser dans vous Vamour du

«sacré°Cœur de Jésus-Christ, votre Fils. Am-

'*si soit-il/'

Pot Ife àp. consécration sera lu par une de*

I



16

personnes qui seront reçues; ou le prêtre le lira

lui-même, si aucune d'elles n'est capable de le

bien faire. Il est à désirer que cbacun des as-

sociés apprenne par cœur cette prière pour la

faire le matin et le soir, afin cfe renouveler

chaque jour son acte de consécration au cœur

maternel de la bienheureuse vierge.

XI.

Chaque associé est invité à contribuer par

une offrande volontaire, lejour de son entrée

dans l'association, aux dépenses nécessaires

tant pour le luminaire que pour Tornement de

Tautel de la confrérie. On pourra aussi faire

des quêtes pour la même fin, ainsi que pour

pourvoir à la célébration des messes particu-

lières de la confrérie, ou autres messes de dé-

votion. Ces quêtes pourront avoir lieu pen-

dant les exercices des dimanches et fêtes,

mais toujours de manière à ne point troubler le

silence pendant les instructions.

XII.

Lejour de la fête principala de la confrérie,

les exercices seront terminés par un salut so*

lennel du très saint-sacrement, pendant lequel,

ç*est-à-dire imm-édiatement avant la bénédic-

•î

tior

con

Mai
de .

ciés

glis

d'u]

cial

teni

d'ei

L'o

con



17

[

tion, l'officiant renouvellera, au nom de tous le«

confrères, la consécration au sacré cœur de

Marie par la lecture de l'acte O sacré cœur
de Marie, etc. Après ces exercices, les asso-

ciés s'assembleront dans un lieu séparé de Té-

flise, et y feront l'élection d'un trésorier ou

'une trésorière, à qui les deniers de l'asso-

ciation seront confiés, et dont le devoir sera de
tenir les comptes de recettes et de dépenses, et

d'en rendre compte dans cette même assemblée.

L'on pourra réélire la même personne pour lui

continuer la même charge.
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SUPPLIQUE A LA SAINTE VIERGE.

En latin,

Memorare, ô piissima virgo Maria ! non
esse auditum à sîcculo, quemquam ad tua
currentem prœsidia, tua implorantem auxiîia,

tuapetentem suffragia, esse derelictum. Ego
tali animatus confidentiâ, ad te, virgo,
virginum mater, curro, ad te venio, coràm te

gemens peccator assisto. Noli, mater Verbi,
verba mea despicere ; sed audi, audi propitia,
et exaudi. Amen.

En fran(;ais.

Souvenez-vous, ô très-pieuse vierge Marie,
qu'on n'a jamais entendu dire qu'aucun de
ceux qui ont eu recours à votre protection, im-
ploré votre secours et demandé vos sufîrages,

ait été abandonné. Animé d'une pareille con-
fiance, ô vierge, mère des vierges, je recours à
vous, et gémissant sous le poids de mes pé-
chés, je me prosterne à vos pieds. O mère
du Verbe, ne méprisez pas mes prières, mais
écoutez-les favorablement, et daignez les exau-
cfcjr. Ainsi soic-ii.
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m - ,m.

LITANIES

non

:

DU SAINT CŒUR DE MARIE.

Seigneur, ayez pitié de nous,
^ils de Dieu, ayez pitié de nous.
Jt^sprit-saint, ayez pitié de nous.
Jesus-Christ, écoutez-nous.
Jésus-Christ, exaucez-nous.
Fik de Dieu, Rédempteur du monde, qui êtes

Dieu, ayez pitié de nous.

nous
'^'"*' ^^i êtes Dieu, ayez pitié de

Trinité sainte, qui êtes un seul Dieu, ayez pi-
tié de nous. "^ ^

Cœur de Marie, conçu sans aucune tache de
pèche, priez pour nous.

^nous"^^
^^^i^' plein de grâce, priez pour

Cœur de Marie, digne sanctuaire de Tadora-
Die Irinite, priez.

Cœur de Marie, tabernacle du Verbe incarné
priez. '

Oœ^r de Marie, cœur selon le cœur de Dieu
priez.
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Cœur de Marie, trône illustre de gloire, priez.

Cœur de Marie, holocauste parfait du divin

amour, priez.

Cœur de Marie, abîme d'humilité, priez.

Cœur de Marie, attaché à la croix avec Jésus-

Christ, priez.

Cœur de Marie, siège de la miséricorde,

priez.

Cœur de Marie, consolation des affligés, priez.

Cœur de Marie, refuge des pécheurs et protec-

teur des justes, priez.

Cœur de Marie, l'avocate de TEglise et la mère

de tous les fidèles, priez.

Cœur de Marie, après Jésus, Tespérance la plus

asvsurée des agonisans, priez.

Cœur de Marie, reine des anges et de tous les

saints, priez.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du

monde, pardonnez-nous. Seigneur.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du

monde, exaucez-nous, Seigneur.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du

monde, ayez pitié de nous, Seigneur.

V. très-aimable cœur de Marie, mère de

Dieu, priez pour nous.

K. Afin que nos cœurs soient embrasés du divin

amour dont vous brûlez.
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ORAISON.

etSmaSelSrs m^™P" '' ''?"' ^^^
miséricorde Pt/irfj^'""^^ sentimens de

tions avec le sacré Cœur de Jésu^Trw . "''T
règne avec vous et le SW P •. ,

'' 'ï'"

siècles des siècles.
'^«''nt-Espnt dans les

Ainsi soit-il.

PRIERE h la sainte Vierge pour lui deman-

der le secours de saprotection.

Voici, ô mère de Dieu, prosterné à vos Di^d,an misérable pécheur qui recourt àvouset animeten vous toute sa confiance. Je ne méritepas même un seul de vos regards. m^lTA"^
q«eaep«isq„e vou« avez vu°votré ËiLl^J»
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sa vie pour les pécheurs, vous souhaitez ardem-

ment de les secourir. mère de miséricorde,

considérez ma misère, et prenez pitiéde moi. Je

vous entends appeler par tous le refuge des pé-

cheurs, l'espérance des malheureux réduits aux

désespoir, l'aide de ceux qui sont abandonnes ;

soyez donc mon refuge, mon espérance et mon

aide : c'ec;t h, vous à me sauver par votre mter-

cession. Pour l'amour de Jésus-Christ secou-

rez-moi, tendez une main secourable à un in-

fortuné qui, après sa chute, se recommande a

vous pour que vous Taidiez à se relever. Je

sais que vous vous plaisez à venir au secours

d'un pécheur repentant; aidez-moi donc, main-

tenant que vous le pouvez. J ai perdu a la

fois, par mes péchés, la grâce et mon ame ;

mais voici que je me mets entre vos mains ;

dites-moi ce que je dois ftiire pour recouvrer la

grâce de mon Dieu, je le ferai sans délai. O est

lui qui m'envoie vers vous, afin que vous m as-

sistiez ; il veut que j'aie rec' -. a votre mi-

séricorde, afinqueje sois aidé -. • la grande

affaire de mon salut, non-seuiement par les

mérites de votre Fils, mais encore par vos

prières. Eh bien ! j'ai recours a vous ;
priez

pour moi votre divin Fils, et manifestez ^tout le

niofiaue vous faites à ceux qui se connent en

vous r j'ose espérer queje serai exauce, x^in-

ni soit-il.
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Trois Ave, Maria, en réparation des blas-

phèmes proférés contre la sainte Vierge.

j
PRIERE journalière à la sainte Vierge.

Vierge sainte, divine Marie, ma souveraine
et mon asile, soufïrez que je me mette au-
jourd'hui sous votre protection spéciale, que
je me jette dans votre sein avec une confiance
aveugle, mais^ infiniment légitime ; soufïrez
encore une fois que je vous prie très-instam-
ment d'être mon espérance dans mes travaux,
ma consolation dans mes ennuis, ma force dans
mes tribulations. Combattez avec moi dans
cette carrière pénible, couronnez-en le terme,
et dans Tinstant de mon passage à Téternité,'
servez-moi de guide vers le trône éternel, et
soyez plus quejamais, dans ce redoutable ins-
tant, ma mère, mon avocate et ma protectrice.
Ainsi soit-il.

A 1-n^






